RILES BORROMEDO

RCE LITHUANIAN
Wl HOLIC CHURCH

o (203) 333-2147 OFFICE HOURS
M office@stcharlesbridgeport.org HORARIO DE OFICINA

. Monday/lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
@ www.stcharlesbridgeport.org

Tuesday/martes 8:30 a.m. - 4:00 p.m.
Saint Charles:

{1279 East Main Street, Bridgeport, ' ‘ ‘
CT 06608 Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.

Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saint George:
@ 443 Park Avenue, Bridgeport, Saturday/sabado 9:00 a.m. - 12:00 p.m.

CT 06604 (Office located in Saint Charles)




FROM THE
PASTOR'S OFFICE

Zec 9:9-10 | Ps 145:1-2,8-9, 10-11,13-14 | Rom 8:9, 11-13 | Mt 11:25-30

Jesus, Our Gentle Shepherd

This Sunday’s readings remind us of God's gentle and merciful
presence in our lives. The prophet Zechariah announces a humble
king who comes in peace, bringing hope and salvation rather than
force or fear. The Psalm praises the Lord who is gracious,
compassionate, and rich in love for all He has made. St. Paul calls
us to live according to the Spirit who dwells within us and gives us
new life in Christ. In the Gospel, Jesus offers a tender invitation to
all who are weary and burdened: “Come to me, and | will give you
rest.” He reveals the heart of the Father and shows that true peace
is found in humility, trust, and surrender. We are invited to bring
our struggles to the Lord and be refreshed by His love.

Jesus, Nuestro Pastor Amoroso

Este domingo las lecturas nos recuerdan la presencia tierna y
misericordiosa de Dios en nuestras vidas. El profeta Zacarias
anuncia un rey humilde que viene en paz, trayendo esperanza y
salvacién en lugar de fuerza o temor. El Salmo alaba al Senor que
es compasivo, bondadoso y lleno de amor para toda su creacién.
San Pablo nos llama a vivir segln el Espiritu que habita en nosotros
y nos da vida nueva en Cristo. En el Evangelio, Jesus nos hace una
invitacion llena de ternura a todos los que estdn cansados y
agobiados: “Vengan a mi, y yo les daré descanso”. El nos revela el
corazén del Padre y nos ensena que la verdadera paz se encuentra
en la humildad, la confianza y la entrega. Somos invitados a llevar
nuestras cargas al Senor y dejarnos renovar por su amor.

Jesus, Nosso Pastor Amoroso

As leituras deste domingo nos lembram da presenca suave e
misericordiosa de Deus em nossas vidas. O profeta Zacarias
anuncia um rei humilde que vem em paz, trazendo esperanca e
salvacao em vez de forca ou medo. O Salmo louva o Senhor, que é
compassivo, bondoso e cheio de amor por toda a sua criacao. Sao
Paulo nos chama a viver segundo o Espirito que habita em nds e
nos da nova vida em Cristo. No Evangelho, Jesus faz um convite
cheio de ternura a todos os que estao cansados e sobrecarregados:
“Venham a mim, e eu lhes darei descanso”. Ele nos revela o
coracao do Pai e nos ensina que a verdadeira paz estd na
humildade, na confianca e na entrega. Somos convidados a levar
nossas dificuldades ao Senhor e sermos renovados por seu amor.

In Christ,
Rev. Abelardo Vasquez
Pastor

PARISH CLERGY

Rev. Abelardo Vasquez,
Pastor
frvasquez@diobpt.org

Rev. Churchill Penn
Parochial Vicar
perepenn@hotmail.com

Rev. Ricardo Batista Comim
Parochial Vicar
FrComim@diobpt.org

Director of

Deacon. David Rivera,

Religious education

Rev. Jose Jesus Montoya
Parochial vicar

Rev. Kevin O’Brien, S.J
Weekend Priest

Deacon. Favio Tavarez
tavarez@icloud.com

Priest office hours by appointment only.
Horario de oficina para sacerdotes: solo con cita.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Una obra de misericordia es cuidar a los enfermos.
Comparta nombre, direccién y celular de familiares
enfermos para visitarlos y llevarles a Jesus en la Eucaristia.

ANOINTMENT OF THE SICK

Please contact one of our priests by calling the office.

OFFERTORY REPORT

JUNE 15 - JUNE 21, 2026
Sunday Offertory Collection $13,287.95
Weekly Offertory Collection $838.30
Other Income $9,716.00
Online Giving $997.00
Total Parish Collection $24,839.25
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S1X FLAGS TRIP! % 0o

Our Youth Group had a blast at Six Flags last week! From soaring on Superman to
cooling off in the wave pool, it was a day filled with adventure, laughter, and
fellowship. Thank you to Father Abelardo for supporting our Youth Group and making
opportunities like this possible. We can't wait for our next adventure together!

9 ! L4 ‘w / 3 Bio

Spend time with Jesus in Perpetual
Adoration at the St. Padre Pio
Chapel, open 24/7. All are welcome
to pray and find His peace.

Pasa tiempo con Jesus en Adoracién
Perpetua en la capilla de San Padre
Pio, abierta 24/7. Todos son
bienvenidos a orar y encontrar Su
paz.

LAMPARAS
EN

EIL P ;
English Espafiol
Become a Frequent Adorer
Torne-se um Adorador Frequente
Conviertete en un Adorador Frecuente

(203)516-1844
lamparasencendidasbprt@comunicadoras.org

PANTRY WEEK e
EVERY SECOND WEEK OF %
EACH MONTH WE WILL BE
COLLECTING FOOD FOR )
THOSE IN NEED, PLEASE

DONATE FOOD.

Misa Familiar:
2.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa al Divino Niio:
3.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa de Jovenes:
Ultimo domingo del mes, 8:45 AM
Por los Difuntos y Almas del Purgatorio:

Segundo viernes del mes, 10:00 PM

FORMACION SACRAMENTAL PARA ADULTOS

Las clases comienzan en septiembre.
Las inscripciones ya estan abiertas. jInscribase hoy!
Para registrarse, llame a Ana al (845) 591-2459.
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Parish Events

SAINT CHARLES & SAINT GEORGE “ v |
CATHOLIC CHURCH 0 r} bt 2 il '
L™ AL ' LAMPARAS

2026 ANNUAL ENCENDIDAS
PARISH RAFFLE

HORA
SANTA

vou caN wiN... V11 t v ‘ AP 09 DE JuLIO
TstPrize: g:) i 4 ‘ - 4 3 d 8:00PM

3 $
< ¥ $3000 ° ¢

2nd Prize: 3rd Prize:

$2000 $1000 | ==l
i 4 QUADRILHA | COMIDAS TIPICAS | MUSICA P
Uma noite de fé e alt‘egria paratodaa fémilia! - ' Gan Gartas Barrares,

]

3910gden St. Bridgeport, Ct.

i 4 203-516-1844

Proibida a entrada com
DRAWING DATE: s JESUS. VETE, Y EN ADELANTE
bebidas alcoédlicas ou coolers ’
$20.00 Drawing July 11, 2026 during 3971 Ogden St, Bridgeport, CT eron i NO PEQUES MAS”

per ticket the Festa Julina at 8pm ~Ban Jugnad)

VOLUNTEERS ARE NEEDED TO ASSIST WITH TRAFFIC 4 H , GH SCHOOL V.

“YO TAMPOCO TE CONDENO, LE DIJO

CONTROL IN THE PARKING LOT. IF YOU WOULD LIKE TO Fome that

hey may lmvf
HELP, PLEASE CONTACT THE PARISH OFFICE AND Itf’a}y“;’:e ‘}:,jﬂ"

SPEAK WITH MARILYN.

SE NECESITAN VOLUNTARIOS PARA AYUDAR CON EL

CONTROL DEL TRAFICO EN EL ESTACIONAMIENTO. S|

DESEA AYUDAR, POR FAVOR COMUNIQUESE CON LA
OFICINA PARROQUIAL Y HABLE CON MARILYN.

S u p po rt Apoye I q Lvoig fora meagful an 7 (0=0y =
? Come join us for i) = & 7
Earthquake  Ayudade | ‘memcmmen | SN 27N 3T g
Relief in Emergencia en = Hosmissecn | (€) S:00AM-3:00PH SIS
Venezuelq Venezuelq [ This an'tjust zfmother camp — it achanceto 3 .
G) ng,:fx;:, );z:ref:::;‘izzce a r;ar:;:g é‘i"ﬁf j:ume>y, : 2 .

How to Help

WHAT T0 EXPECT:

ﬁL Daily prayer and powerful
inspirational talks

f‘;‘ Time for
’\‘éj;) Eucharistic Adoration

Sports and time

to connect

A peaceful walk to the beach d ’ ) '
while praying the Rosary % : FMTH' )
Opportunities to get involved L& : FRIENDSH""

as altar servers and readers. : FUN-

Donate online: crs.org/donate/
venezuela-earthquake

Donate by scanning
the QR code:

Donate by phone:
1-877-HELP-CRS

SPONSORED IN COLLABORATION WITH

TRANSPORTATION ST THOMAS AQUINAS

CEE)  WILL BE PROVIDED. 1719 Post Road Fairfield Ct.

Donate by check:
CRS/Venezuela Earthquakes
P.O. Box 5278, Tipton, |IA 52772-0517

0600

CONTACT SEGUNDO RUIZ (914) 420-9065

OR JORGE CORRALES IF YOU HAVE ANY QUESTIONS.



Parish Events

RELIGIOUS EDUCATION

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA

The office will be closed beginning
Thursday, May 21, 2026, and will reopen on
Thursday, July 30, 2026.

La oficina permanecerd cerrada a partir del
jueves 21 de mayo de 2026 y reabrird el
jueves 30 de julio de 2026.

BRAZILIAN COMMUNITY

Hordrio de Atendimento

O escritério reabrird em 22 de julho de 2026 e
funcionaré as quartas-feiras, das 19h as 20h30.

BECOME A CATHECHIST & TEACH THE FAITH
Volunteers to help teach religious Education are
needed.

RELIGIOUS EDUCATION
MASS ATTENDANCE

SIGNATURE:

7/4/2026 & 6/28/2026

Saint Charles Borromeo Parish

KOLBE CATHEDRAL HIGH
SCHOOL TOUR

A group of parishioners, led by Father Abelardo, toured Kolbe
Cathedral! They met with the staff, learned about the application
process, and discovered more about the school and all it has to offer.

Wi

 KOLBE
CATHEDRAL

PREPARATORY SCHOOL:

2026 Bishop’s Appeal as of 6/5/26

Bishop’s Appeal Goal: $33,900

Total Pledged: $11,110 (33%)

Donors to Date: 46 Donors

E=
‘
|

To make a gift, or for more information,
please visit us at
2026BishopsAppeal.org, call
(203) 416-1470 or scan with your phone.

m v .umos

EDUCACION RELIGIOSA
RELIGIOUS EDUCATION

" SPECIAL NEEDS CHILDREN
NINOS CON

NECESIDADES ESPECIALES

““Truly 1 tell you, whatever you
did for one of the least of these
brothers and sisters of mine,
you did for me.”

6€-De cierto os digo que en cuanto |
ia hicisteis a uno de estos mis
hermanos mas pequefios, a mi lo
hiciste.”
Mateo 25:40

Matthew 25:40

DE TODAS LAS CAPACIDADES SON BIENVENIDOS!
CHII.DREN OF ALL ABILITIES WELCOME!

£ N

— _ REGISTRATION NOW OPEN! =
CLASSES BEGIN IN SEPTEMBER!

Our parish is dedicated to providing
inclusive religious education for children of
all abilities. We welcome families with
children who have special needs and are
committed to creating an environment
where every child can grow in faith.

INSCRIPCIONES ABIERTAS!
“~ CLASES EMPIEZAN EN SEPTIEMBRE! <
Nuestra parroquia esta dedicada a ofrecer
formacién religiosa inclusiva para nifios de
todas las capacidades. Damos la bienvenida | J

U~U
Sabados | 9:00 a.m. a 10:00 a.m.

a las familias con nifios que tienen (
necesidades especiales y nos | A oo
. 4 4 §
comprometemos a crear un ambiente s t! 'I ’ A Al

donde cada nifio pueda crecer en la fe. (! i C |

L. Saturdays | 9:00 a.m. to 10:00 a.m.
-

.

L
Para mas informacion, comuniquese con rd
Luis y Adriana Jurado al (945) 369-2724

o por correo electronico a luisjurado424@gmail.com

For more information, pIease contact
Luis and Adriana Jurado (945) 369-2724

o por correo electronico a luisjurado424@gmail.com

Pages



Mass Schedule - Priest Office Hours

WEEKEND MASSES

Saint Charles Borromeo
Saturday Vigil:

5:00 pm Spanish (U.Ch)

7:00 pm Portuguese (U.Ch)

Sunday:

7:00 am Haitian (L.Ch)

8:45 am Spanish (U.Ch)
10:45 am Portuguese (U.Ch)
11:00 am English (L.Ch)
12:45 pm Spanish (U.Ch)
5:00 pm Haitian (U.Ch)

Saint George
Vigilia del Sabado (Saturday):
6:30 pm — Spanish

Domingo (Sunday):
10:30 am — Spanish

MASS
INTENTIONS

-f
A9 vy —

SUN 11:00 AM
5 Bere Franceline +
Requested by Family Bere
MON 7:30 AM
6 Ricardo Olivares’s Birthday
Requested by Rosa Olivares
TUE 7:30 AM
7 Jeanette Pryzgoda
Requested by Sally Fernandez
WED 7:30 AM
8 Jonathan Barrenche’s Birthday
Requested by Father
THU 7:30 AM
9 Paul Kham & Marie Bounme 1
Requested by Vanesa
FRI 7:30 AM
10 Maria Kham Vong +
Requested by Vanesa
SAT 8:00 AM
11 Gregorio Velez t

Requested by Nelly Velez

PARA

DF

o

TEOLOGIA BASICA
SOBRE LA EUCARISTIA

o

LITURGIA &
ESPIRITUALIDAD.

Comprende el misterio

| -
FORMACION
MINISTROS
EUCARISTIA ||

Profundiza tu fe. Sirve con amor. Vive la Eucaristia.

© TEMAS DE FORMACION &

©

PRACTICAS ELEMENTALES

DE LA DISTRIBUCION
DE LA COMUNION

7

WEEKDAY MASSES

Saint Charles Borromeo

Mon-Fri: 7:30 am English (U.Ch)

Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (L.Ch)

Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (L.Ch)
Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (U.Ch)
Sat: 8:00 am Spanish (L.Ch)

Saint George

Lunes — 7:00 pm | Monday - 7:00 pm
Martes — 7:00 pm | Tuesday — 7:00 pm
Viernes — 7:00 pm | Friday — 7:00 pm
Sabado - 6:30 pm | Saturday — 6:30 pm
Primer Viernes del Mes — 6:00 pm Adoracion
First Friday — 6:00 pm Adoration

CONFESSIONS / CONFESIONES

Saint Charles Borromeo
Sabados: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm-4:00 pm
Saturday: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm—4:00 pm

Saint George
Sabados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

Perpetual
Adoration

/

Our Perpetual Adoration Chapel is now open—a
lasting gift to our parish. You still have the
opportunity to be part of this blessing. Every gift,
large or small, helps complete this sacred work.

REVERENCIA|
Y DECORO

Labelleza del culto y la

N

SCANTOGIVE "

Thank you for helping us

A convenient secure
way to support
our Ministry.

Your Faithful
Generosity helps us
continue God'’s work.

m SAFE. SIMPLE. SECURE.

ONLINE GIVING

build a place of prayer
for generations to come.

HAVE YOU MOVED?

If you haven'’t received your envelopes
or changed your address, please
contact the parish office.

Si no recibié sus sobres o cambid su
direccién, contacte la oficina
parroquial.

Se nao recebeu seus envelopes ou
mudou de endereco, contate a
secretaria paroquial.
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Parish Information

CLASES CLASES SO
DE VIRTUS || PRE-BAUTISMALES | iR 1RO CAM

Lk iy © 8:00A.M.

Por favor registrese en Virtus Online.

Para mas informacion, Clases obligatorias para padres y padrinos.
llame a la oficina. Por favor, llame a la oficina para registrarse. . —— :
Q UBICADO EN LA SALA DETRAS Q s
DE LA IGLESIA INFERIOR UBICADO EN LA IGLESIA INFERIOR * Generosa ayuda financiera para la mayoria de las familias

* EI100 % de los estudiantes de CAB se gradGan de la
preparatoria
* EI 99 % de los estudiantes de CAB asisten a la universidad u

=,
otras instituciones educativas 5

View our parish groups by scanning the QR
code. For more information about any
group, please contact the parish office.

*EI 50 % de los estudiantes de CAB no son catélicos

jLa promesa de algo méas en CAB!

Vea nuestros grupos parroquiales
escaneando el cédigo QR. Para obtener mas

aestros dedicados que educan a los nifios en
totalidad: mente, cuerpo y espiritu.

. ., . * Desayuno, refrigerio y almuerzo gratuitos todos losfdias.
informacion sobre cualquier grupo, por . Servicio de autobls disponible.
favor comuniquese con la oficina parroquial. 3 SHGHGde nifios antes y despula (R CEREE
R ctividades y clubes extracurriculares: deport:
NN | ciencias, arte y mucho ma
*  Consejeros de tiempo completoenc
To Add Your Group: *«  Unambiente seguro que fomenta la
: : : : ; respeto.
scbgraphicdesign@gmail.com or contact the office. yl N
Para Afadir su Grupo:
scbgraphicdesign@gmail.com o Llame a la oficina —
San Andrés Santa Ana San Rafael San Agustin
P e o st 0 T3 Browstor gt Proescolar-3ergrado ¢ ARl greke
Our Parish Team — Contact Info ATk,
. www.catholicacademybridgeport.org L 203-362-2978
Javier Barreneche
Parish Secretary * CATHOLIC ACADEMY|

office@stcharlesbridgeport.org OF BRIDGEPORI

Marilyn Melgar
Director of Operations * Marilyn@stcharlesbridgeport.org

Laura Europa
Bookkeeper ¢ bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca
Safe Environment & ParishSoft Coordinator ®
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas Key Facts
Religious Education, Administrative Assistant »
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

* Generous financial aid for most families

100% of CAB students graduate from high school
99% of CAB students go on to college or other schools
50% of CAB students are non-Catholic CH

o

Fatima Molina
Parish Office & Media Assistant ¢ scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio . -
Officg Assiéltant * Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org The Promise of Something More at CAB!
Hermanas Comunicadoras Eucaristicas del Padre Celestial * Dedigfated teachers who educate the whole child-mind, bod
Lamparas Encendidas (203) 447-9896 » « Free breakfast, snack and lunch dﬂily
lamparasencendidasbprt@gmail.com « Bus service available
. . .  + Before-school and after-school care available
BDlnal.Ot%nl I\(Ijlartms fRE hi i - Extr ;urriculur activities & clubs - sports, science, the Arts
razilian Coordinator o mmcatechist@gmail.com + Full t{me counselors on every campus N o

Segundo Ruiz ‘environment that fosters kindness an

Coordinator of Youth Group ¢ sruiz@mfcgc.org i

Sally Fernandez — Trustee

Victor R. Melgar - Trustee
Scan Me
Sara Orozco — Finance Council Chair st. Andrew st. Raphael st. Augustine

St. Ann
PreK - 8'" Grade PreK - 8'" Grade PreK - 3rd Grade 4™ - 8™ Grade
395 Anton St. 521 Brewster St. 324 Frank st. 63 Pequonnock St.

Judar Rivera, Receptionist ) )
Foo pantry o Call the Parish Office www.catholicacademybridgeport.org L. 203-362-2978
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GARDEN CENTER o’

AND NURSERY 1
DINER [

CHRISTMAS SHOP 1
1660 Barnum Ave

203'372'351 1 I www.frankiesdinerct.com - (203)334-8971 I

“Hablamos Espaiiol”
LOW DISCOUNT PRICES I Table Service 7am to 1am Daily I
treelandgardencenter.com

= RESULTS YOU CAN THUST
SJ AW OFFICES OF JANIES A WELCOME
By IMMIGRATION

-4 CAR ACCIDENTS
CRIMINAL ARRESTS

TREELAND

INMIGRACION, ACCIDENTES DE AUTO Y

JAMES A. WELCOME

Pizzeria &
Mexican Food

Flowers For
All Occasions

FREE DELIYERY Arreglos Florales Toda Ocasion
1175 East Main 5. 1175 East Main St
Bridgeport, CT Bridgeport, (T
203.336.0834 WE DELIVER
203.336.1053 203.696.2218

' T™ AsLow As

MDMedAlert!

LEAD ATTORNEY \

OFFICES IN:

ARRESTOS PENALES.
iHABLAMOS ESPANOL! | FALAMOS PORTUGUES

$19°

v Family/Friends + GPS & Fall Alert

‘q
cALLNOW! 800.8089294 s mimetsotem” |

v Ambulance ¢ Police/Fire

AR RN

Commumty
Funeral
Chapels

S RETTIEET

798 Park Avenue, Bridgeport, CT. 06604
TEL: (203) 334-9999 ¢ FAX (203) 683-7432

Mrs. Brenda Ortiz

Licensed Funeral Director

ADT-Monitored Home Security | =
Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust 1 (slTELVLE L.Z‘Lss@
® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety ® Carbon Monoxide
INFOCBASSOPHAC.COM

[GaLA (@ Foons’/

O SUPERNMARKET D

10% OFF

Not applied on special offer items, weekly

sales and Alcoholic beverage

No aplica para articulos en ofertas especiales,

Ventas de la semana y Bebidas alcoholicas

Valid at participating store « Valido en tienda participante

Daiana Jordao
Your Local Agent
3606 MAIN ST
BRIDGEPORT, CT 06606

203-616-4576 FARMERS

INSURANCE

CONTACT ME

i‘ TrustworthyHCA

Quality care is our No.1 priority

Experts in home health care aid,
assistance care, social care, and more

Marva Baker

Little space.
Big impact.

203-218-9684 Advertise here
176 Magnolia St  Bridgeport Call 800-950-9952
trustworthyhca.com

info@trustworthyhca.com

Alma Cordero,
| Accountant
Se Habla Espanol

1880 Park Ave, Bridgeport
203-992-1999

AC Accounting & Tax Services LLC

FULL SERVICE TAX & ACCOUNTING FIRM

- Preparacion de impuestos
- Consultas Gratuitas - Notaria

Let God

CATHOLIC ACADEMY

Cn OF BRIDGEPORT

ST. ANDREW ACADEMY (Grades PreK-8) - 395 Anton Street - 203-373-1552
ST. ANN ACADEMY (Grades PreK-8) - 521 Brewster Street - 203-334-5856

ST. AUGUSTINE ACADEMY (Grades 4-8) - 63 Pequonnock Street - 203-366-6500

ST. RAPHAEL ACADEMY (Grades PreK-3) - 324 Frank Street - 203-333-6818
Las cuatro escuelas de la Academia Catdlica de
Bridgeport proporcionan un entorno de aprendizaje
centrado en Cristo, académicamente riguroso en el cual la
diversidad cultural es bienvenida y celebrada. Nutrimos,
fomentamos y retamos a nuestros estudiantes en
preparacioén para una vida exitosa de liderazgo y servicio.
TODAS LAS RELIGIONES SON BIENVENIDAS.
ASISTENCIA FINANCIERA DISPONIBLE.

Something more.

The Catholic Academy of Bridgeport is comprised of

St. Andrew, St. Ann, St. Augustine and St. Raphael.

We provide a superior education that nurtures the

whole child—mind, body, and spirit.

— Christ-centered, academically rigorous programs for Grades PreK-8.
— Strong high school placement and outstanding college success.

— Challenging, safe, and supportive learning environments.

ALL FAITHS WELCOME. FINANCIAL ASSISTANCE AVAILABLE.

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact ILEANA VASQUEZ
ivasquez@4lpi.com

ABOGADO PHILIP “FELIPE” BERNS

Accidentes de Auto

Accidentes de Trabajo

) Inmigracion

Llama ahora para una
consulta GRATIS

203-324-2133

tsApp 203-564-0205
ts & photos only)

Te puedo ayudar a
proteger a tu familla 'y ( 9
también ahorrar dinero. ’ P’ / '

Morfe-Behan Agency @

(800) 950-9952 x3105

e

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

203.445.6029
Grasmere Plaza | 173 Post Rd | Fairfield

Attorn‘ey Philip Berns | 440 Bedford St., Stamford CT

03-1118

St. Charles Borromeo, Bridgeport, CT



